EDGEBAG MINIGATER WITH GRAB HANDLE - EDGEBAG MINIGATER
WI/GRAB HANDLE TALL 4"H 3/4" SPREAD BLK

The Minigater features a larger base than the Original approximately 6" x 10".

When filled with heavy sand, it weighs in somewhere between 13 and 16 Ibs. A

much longer earbase is stitched to the top of the Mini for smoother tracking,

especially when shooting free recoil. The same reinforced sides and donut base

are used in this bag as in the Original. EDGE model includes the following NO ITMAGIH
upgrades: Extra rigid, super flat bag base made with a uniqgue material resists

deformation over time ""Overlay Ears™ - Whether you choose slick material or AVAILABLE
cordura, a durable layer of leather is added underneath the material which

contributes to consistency in shape and performance as well as extreme

longevity and resistance to wear. Flatter ear space means the riding surface at

the base of the ears has been redesigned to practically eliminate inconsistencies

in the transition between the riding surface and the ear base. This remedies any

potential drag or grabbing and increases longevity by removing an inherent wear

point. Reinforced ear base isolates the ear set from the shape of the bag,

contributing to consistency in the contact surface and ear spread. Embroidered

cordura tops showcase our brand new logo and highlight the evolution of our

designs.

Attributes

Name: EDGEBAG MINIGATER W/GRAB HANDLE TALL 4"H 3/4" SPREAD BLK
Manufacturer: EDGEWOOD SHOOTING BAGS
Product no.: 100045556

Mfr. No.: EDGE TALL MINI

Color: Black/ Tan

Material: Cordura,Leather

Style: Rabbit,Rear Bag

Delivery weight: 0.59kg

Shipping height: 127mm

Shipping width: 178mm

Shipping length: 330mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir den EDGEBAG MINIGATER
mit Grab Handle

Einfilihrung

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf des EDGEBAG MINIGATER mit Grab Handle. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen beim Schiel3en Stabilitdt und Unterstltzung zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfaltig durch, um eine sichere Nutzung zu gewébhrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass Sie die Tasche vor der Verwendung auf Beschadigungen uberprifen.
Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie das Produkt von Kindern und Haustieren fern.

Achten Sie darauf, dass die Tasche nicht Gberlastet wird, um Beschéadigungen zu vermeiden.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen Ort, um Materialverschlechterung zu verhindern.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

Verwenden Sie die Tasche nur mit dem empfohlenen Fullmaterial (schwerer Sand).

Achten Sie darauf, dass die Tasche stabil auf dem Boden steht, bevor Sie mit dem Schiel3en beginnen.
Vermeiden Sie plétzliche Bewegungen oder Stol3e, wahrend Sie die Tasche verwenden.

Prifen Sie regelmafig die Ohrbasis und die Nahte auf Abnutzung oder Beschadigung.

Verwenden Sie beim SchieRen geeignete Schutzausriistung (z.B. Ohrenschutzer, Schutzbrille).

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Fillung der Tasche:

* Offnen Sie den ReiRverschluss oder die Offnung der Tasche.
® Fllen Sie die Tasche gleichmaRig mit schwerem Sand.
® Schlieen Sie die Tasche sicher, um ein Auslaufen des Fillmaterials zu verhindern.

2. Positionierung:

® Stellen Sie die Tasche auf eine stabile, flache Oberflache.
® Achten Sie darauf, dass die Tasche nicht kippt oder wackelt.

3. Verwendung:

® Platzieren Sie lhre Waffe sicher auf der Tasche.
® Achten Sie darauf, dass die Tasche bei der Verwendung nicht verrutscht.
® Halten Sie wahrend des SchielRens einen sicheren Abstand zu anderen Personen.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemafd den ortlichen Vorschriften fur Abfalle.

® Materialien wie Leder und Cordura kénnen recycelt werden. Informieren Sie sich tiber die 6rtlichen
Recyclingstellen.

® Stellen Sie sicher, dass alle Fullmaterialien sicher entsorgt werden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder bei Fragen zu Ilhrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Héndler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben.

Vielen Dank, dass Sie sich fir den EDGEBAG MINIGATER entschieden haben. GenielRen Sie |hr SchielRerlebnis
und bleiben Sie sicher!



EDGEBAG MINIGATER WITH GRAB HANDLE Safety
Instructions

Introduction

Thank you for choosing the EDGEBAG MINIGATER WITH GRAB HANDLE. This product is designed to enhance
your shooting experience while ensuring safety and reliability. Please read this safety instruction guide carefully to
understand how to use this product safely and effectively, in compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

Always inspect the bag before each use to ensure it is free from damage.

Use the bag only for its intended purpose as specified in the product description.
Keep the bag away from children and pets to prevent accidents.

Do not use the bag if it shows signs of wear or damage.

Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

® Ensure the bag is filled appropriately with heavy sand, maintaining a weight between 13 and 16 Ibs for optimal
stability.

When using the bag, ensure it is placed on a stable surface to prevent tipping.

Avoid using the bag in wet conditions as moisture may affect the material and performance.

Do not overload the bag beyond its designed capacity, as this may lead to deformation or damage.

Use caution when adjusting the positioning of the bag during use to prevent pinching or injury.

Instructions for Installation and Usage

1. Filling the Bag:
® Open the filling port of the bag.
® Fill the bag with heavy sand until it reaches the desired weight (between 13 and 16 Ibs).
® Ensure the filling port is securely closed after filling.

2. Setting Up the Bag:

® Place the bag on a flat, stable surface.
® Ensure the longer earbase is positioned for optimal tracking during use.

3. Using the Bag:
® Position your firearm securely on the bag, ensuring it is stable.
* Adjust the angle and position of the firearm as needed for your shooting stance.
® Maintain a safe distance from others when using the bag in a shooting environment.

4. PostUse Care:

® After use, clean the bag with a damp cloth to remove any debris or dirt.
® Store the bag in a dry place away from direct sunlight to prolong its lifespan.

Disposal Instructions

® Dispose of the bag in accordance with local regulations regarding the disposal of nonfood products.
® |f the bag is damaged beyond repair, consider recycling the materials where possible.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the EDGEBAG MINIGATER WITH GRAB HANDLE, please refer to the
manufacturer's website or contact the retailer from whom you purchased the product for assistance.

By following these safety instructions, you can enjoy the benefits of the EDGEBAG MINIGATER WITH GRAB
HANDLE while ensuring your safety and the safety of others. Thank you for your attention to these important
guidelines.



Guide de Sécurité du Produit pour le EDGEBAG
MINIGATER AVEC POIGNEE

Introduction

Bienvenue dans le guide de sécurité du produit pour le EDGEBAG MINIGATER AVEC POIGNEE. Ce sac de tir est
concu pour vous offrir une expérience de tir stable et sécurisée. Il est important de lire et de suivre ces instructions
de sécurité pour garantir une utilisation sdre et efficace.

Directives Générales de Sécurité

Assurezvous que le produit est utilisé uniquement dans le cadre prévu.

Veérifiez régulierement I'état du sac avant chaque utilisation.

Ne laissez pas le produit a la portée des enfants sans surveillance.

Evitez d'utiliser le sac dans des conditions météorologiques extrémes qui pourraient affecter sa performance.
Signalez tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne surchargez pas le sac audela de son poids recommandé (entre 13 et 16 Ibs).
Utilisez uniguement le matériau de remplissage recommandé (sable lourd).
Assurezvous que le sac est correctement positionné avant de tirer.

Ne modifiez pas le produit d'une maniére non approuvée par le fabricant.

Evitez d'utiliser le sac sur des surfaces inégales ou instables.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Préparation du Sac :

® Remplissez le sac avec du sable lourd jusqu'a atteindre le poids recommandé.
® Veérifiez que la fermeture est bien sécurisée avant I'utilisation.

2. Positionnement :

® Placez le sac sur une surface plane et stable.
® Assurezvous que le sac est orienté correctement pour le type de tir que vous allez effectuer.

3. Utilisation :

® Utilisez le sac comme support pour votre arme a feu, en vous assurant qu'il est bien en place.
® Effectuez des tirs en gardant toujours un ceil sur la sécurité et en respectant les regles de tir.

4. Apreés Utilisation :

* Nettoyez le sac avec un chiffon sec pour enlever la poussiére et les débris.
® Rangez le sac dans un endroit sec et frais pour éviter toute détérioration.

Instructions de Mise au Rebut
* Ne jetez pas le produit dans des décharges non autorisées.

® Sile sac est endommagé ou ne peut plus étre utilisé, contactez les autorités locales pour connaitre les
options de recyclage appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez contacter le point de contact de I'UE
pour les produits de sécurité.



Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité est notre priorité, et nous espérons que vous profiterez de
votre expérience avec le EDGEBAG MINIGATER AVEC POIGNEE.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per EDGEBAG
MINIGATER CON MANIGLIA

Introduzione

Grazie per aver scelto 'lEDGEBAG MINIGATER CON MANIGLIA. Questo prodotto & progettato per offrire prestazioni
superiori e sicurezza durante 'uso. E importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo corretto
e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di deterioramento.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.

Segnala eventuali prodotti difettosi o pericolosi alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia o neve.
Assicurati che il prodotto sia ben posizionato e stabile prima dell'uso.

Non sovraccaricare il prodotto oltre il peso massimo raccomandato di 16 Ibs.

Utilizza il prodotto su superfici piane e solide per evitare scivolamenti.

Indossa sempre protezioni adeguate quando utilizzi il prodotto in contesti di tiro.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione del Prodotto:

® Riempi il prodotto con sabbia pesante fino a raggiungere il peso desiderato (tra 13 e 16 Ibs).
® Assicurati che la sabbia sia distribuita uniformemente all'interno della borsa.

2. Posizionamento:

® Posiziona 'lEDGEBAG MINIGATER su una superficie piana e stabile.
® Verifica che il prodotto sia ben saldo prima di utilizzarlo.

3. Utilizzo:

® Utilizza il prodotto per supportare il tuo fucile o arma da fuoco durante il tiro.
® Assicurati di mantenere una postura sicura e stabile durante l'uso.

4. Manutenzione:

® Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura.
® Pulisci il prodotto con un panno umido e lascia asciugare all'aria.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
® Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla o smaltisci in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o segnalazioni relative alla sicurezza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il servizio clienti del
produttore.

Si prega di seguire queste linee guida per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del'EDGEBAG MINIGATER
CON MANIGLIA. La sicurezza € la nostra priorita, e il tuo benessere e importante.






Instrukcja Bezpieczenstwa Produktu

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup torby EDGEBAG MINIGATER z uchwytem. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego uzytkowania produktu oraz ochrony przed potencjalnymi zagrozeniami. Prosimy o doktadne
zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi, aby zapewni¢ sobie i innym bezpieczerstwo podczas korzystania z torby.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

® Upewnij sig, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

® Regularnie sprawdzaj stan torby, aby upewnic sie, ze nie ma uszkodzen, ktére moga wptynaé na
bezpieczenstwo uzytkowania.

® Przechowuj torbe w suchym miejscu, z dala od Zrodet ciepta i wilgoci.

* Nie pozwol dzieciom na zabawe z torbg ani jej uzywanie bez nadzoru dorostych.

* W przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen lub nieprawidtowosci w dziataniu produktu, zaprzestan
jego uzywania i skontaktuj sie z przedstawicielem.

Specyficzne srodki ostroznosci przy uzyciu

Uzywaj torby tylko na stabilnym podtozu, aby unikna¢ przewrdcenia sie.

Podczas napetniania torby piaskiem zachowaj ostroznos¢, aby nie spowodowaé wycieku materiatu.
Zwr6¢ uwage na sposaéb, w jaki trzymasz torbe, aby unikna¢ urazéw reki lub nadgarstka.

Nie przecigzaj torby, aby nie zniszczy¢ jej struktury i nie wpltynaé na bezpieczerstwo uzytkowania.
Uzywaj torby w odpowiednich warunkach pogodowych; unikaj ekstremalnych temperatur i warunkéw
atmosferycznych.

Instrukcje dotyczgce instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie torby:

® Sprawdz, czy torba jest w dobrym stanie przed uzyciem.
® Upewnij sie, ze wszystkie zapiecia i uchwyty dziatajg poprawnie.

2. Napetnianie torby:

* Napehnij torbe ciezkim piaskiem, aby uzyska¢ odpowiednig wage (od 13 do 16 funtéw).
® Upewnij sie, ze materiat nie jest uszkodzony podczas napetniania.

3. Uzytkowanie torby:

® Umiesc¢ torbe na stabilnej powierzchni przed rozpoczeciem strzelania.
® Uzyj uchwytéw do przenoszenia torby, aby unikng¢ kontuzji.
® Po zakonczeniu uzytkowania, opréznij torbe z piasku, aby utatwic jej przechowywanie.

Instrukcje dotyczace utylizaciji

® Utylizuj torbe zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.

® Upewnij sie, ze wszelkie materialy uzyte w torbie sa odpowiednio przetwarzane, aby zminimalizowa¢ wptyw
na srodowisko.

® Nie wyrzucaj torby do ogoinych odpaddw, jesli jest uszkodzona lub nie nadaje sie do uzytku.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa produktu lub potrzebnych informacji, prosimy o kontakt z
odpowiednim przedstawicielem.

Pamietaj, ze Twoje bezpieczenstwo jest dla nas najwazniejsze. Dziekujemy za przestrzeganie tych wytycznych i
zyczymy udanego uzytkowania torby EDGEBAG MINIGATER.



EDGEBAG MINIGATER WITH GRAB HANDLE
Kayttoohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa EDGEBAG MINIGATER WITH GRAB HANDLE tuotteen kayttéohjeisiin. Tama laukku on suunniteltu
tarjpamaan vakautta ja mukavuutta ampumaharjoituksissasi. Tama opas sisaltaa tarkeita turvallisuusohjeita ja
kayttbohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kayton.

Yleiset Turvaohjeet

Varmista, etta tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille. Ala anna lasten kayttaa tuotetta ilman valvontaa.
Tarkista tuote saannollisesti vaurioiden varalta ennen kayttoa. Ala kayta vaurioitunutta tuotetta.

Sailyta tuote kuivassa ja viiledssa paikassa, suojassa aarimmaisiltéa saaolosuhteilta.

Valta tuotteen kayttda, jos se on altistunut kemikaaleille tai muille vahingollisille aineille.

Erityiset Turvaohjeet Kaytossa

Kayta laukkua vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Varmista, ettd laukku on kunnolla taytetty ennen kaytt6a, jotta se tarjoaa tarvittavaa vakautta.
Valta akillisia liikkeita laukku kddessasi, jotta et aiheuta vahinkoa itsellesi tai muille.

Ala jata laukkua ilman valvontaa, erityisesti lasten lahella.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Asennus:

® Aseta laukku tasaiselle pinnalle ennen tayttamista.
® Tayta laukku raskaalla hiekalla, jotta se saavuttaa optimaalisen painon (noin 1316 Ibs).
® Varmista, ettd laukku on taysin suljettu ennen kayttoa.

2. Kaytto:

® Ota laukku kateesi ja varmista, etta se on tukevasti kiinni.
® Kayta laukkuasi ampumaharjoituksissa, ja varmista, etta se on sijoitettu tukevasti maahan.
® Seuraa ampumistekniikkaasi ja varmista, etta laukku pysyy paikallaan.

Havittamisohjeet

® Havita tuote paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaisesti.
* Ala polta tuotetta, silla se voi vapauttaa vaarallisia kaasuja.
® Tarkista, onko alueellasi kierratysohjelmia, joihin voit osallistua.

Lisatietoja ja Tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta valmistajaan tai paikalliseen jalleenmyyjaan.
Varmista, ettd sinulla on tuote mukanasi, kun kysyt tukea.

Noudattamalla naité ohjeita voit varmistaa, ettd EDGEBAG MINIGATER WITH GRAB HANDLE tuotteen kayttd on
turvallista ja tehokasta. Kiitos, etta valitsit tuotteemme!



Sakerhetsinstruktioner for EDGEBAG MINIGATER
MED GRABBHANDTAG

Introduktion

Tack for att du valt EDGEBAG MINIGATER MED GRABBHANDTAG. Denna produkt ar designad for att ge stabilitet
och stdd vid skytte. For att sékerstélla en séker och effektiv anvandning av produkten, véanligen folj dessa
sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Kontrollera alltid att produkten ar i gott skick innan anvandning.

Anvand produkten endast for avsett syfte.

Hall produkten utom rackhall fér barn och sarbara grupper.

Rapportera eventuella skador eller defekter till aterforsaljaren.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand aldrig EDGEBAG MINIGATER om den &r skadad eller har synliga defekter.

Fyll véaskan med tung sand enligt tillverkarens rekommendationer for att sékerstélla stabilitet.
Undvik att anvanda produkten pa ojamna ytor som kan paverka dess stabilitet.

Se till att dronbasen ar korrekt placerad innan du boérjar anvanda produkten.

Anvand skyddsglaségon och hdrselskydd vid skytte for att skydda dig mot eventuella faror.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

® Kontrollera att alla delar ar kompletta och intakta.
* Fyll vaskan med tung sand, se till att den &r ordentligt stangd.

2. Anvéandning:
® Placera EDGEBAG MINIGATER pé en stabil och plan yta.
® Justera 6ronbasen for att sakerstalla att den ar i ratt position for ditt skytte.
® Anvand produkten for att stodja ditt skytte, se till att den inte rér sig under anvandning.

3. Underhall:

® Rengor produkten med en fuktig trasa och mild tval vid behov.
® [Inspektera regelbundet for slitage och skador.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Kasta inte EDGEBAG MINIGATER i vanliga sopor.
® Kontakta lokala myndigheter for korrekt avfallshantering av produkten.
¢ Atervinn materialet om méjligt, i enlighet med lokala riktlinjer.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor om sakerhet eller anvandning av produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller aterforsaljaren dar
produkten koptes.

Genom att folja dessa sakerhetsinstruktioner kan du bidra till en séker och effektiv anvandning av EDGEBAG
MINIGATER MED GRABBHANDTAG. Tack fér att du prioriterar sékerheten!



Navod k bezpe€nému pouzivani produktu EDGEBAG
MINIGATER S GRAB HANDLE

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili EDGEBAG MINIGATER S GRAB HANDLE. Tento produkt je navrzen tak, aby vam
poskytl stabilitu a podporu pfi stfelb&. Je dileZité, abyste si precetli tento navod, abyste zajistili bezpecné a efektivni
pouziti produktu.

Obecné bezpecénostni pokyny

PFed pouzitim produktu si peclivé prectéte vSechny pokyny a bezpecnostni informace.

Ujistéte se, ze produkt pouzivate pouze podle jeho ur€eni.

Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

P¥i pouzivani produktu dbejte na okolni prostfedi a zajiSténi bezpec€nosti ostatnich osob v blizkosti.
Pokud zaznamenate jakékoli poSkozeni produktu, prestarte ho pouzivat a kontaktujte prodejce.

Specificka bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Pfed naplnénim pytle tézkym piskem se ujistéte, Ze je pytel v dobrém stavu a bez viditelného poskozeni.
Naplrte pytel piskem pomalu a postupné, abyste predesli jeho pFetizeni.

Nezvedejte pytel, pokud je pfilis téZky, abyste se vyhnuli zranéni.

PFi pouzivani pytle na stfelnici dbejte na to, aby byl umistén na stabilnim povrchu.

Pfi manipulaci s pytlem se vyvarujte ostrych predmétl a zdrojt tepla.

7 Vg

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava pytle:

® Ujistéte se, ze pytel je prazdny a Cisty.

® Naplnte pytel téZkym piskem, dokud nedosahne poZzadované hmotnosti (mezi 13 a 16 Ib).
2. Umisténi pytle:

* Umistéte pytel na rovny a stabilni povrch.

* Ujistéte se, Ze je pytel bezpeéné umistén a nemUze sklouznout.
3. Pouziti pytle:

® P¥i stfelbé se ujistéte, Ze mate spravnou pozici a ze pytel poskytuje potfebnou oporu.

* V/yhnéte se jakémukoli pohybu, ktery by mohl zplsobit destabilizaci pytle b&€hem stielby.
4. Udrzba pytle:

® Pravidelné kontrolujte pytel na znamky opotfebeni nebo poSkozeni.

¢ Cistéte pytel vihkym hadfikem a Setrnym &isticim prostfedkem, pokud je to potfeba.

Pokyny pro likvidaci
® P¥i likvidaci produktu se ujistéte, Ze dodrzujete mistni predpisy o nakladani s odpady.

® Pokud je pytel poSkozeny nebo jiz neni pouzitelny, zvazte jeho recyklaci, pokud je to mozné.
® Nikdy nevhazuijte pytel do otevieného ohné.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud méate jakékoli dotazy nebo potfebujete dalSi informace, obratte se na svého prodejce nebo vyrobce. Vzdy se
ujistéte, Ze méte k dispozici potfebné informace o produktu.

Dékujeme, ze jste si vybrali EDGEBAG MINIGATER S GRAB HANDLE. VaSe bezpecnost je pro nas prioritou.



